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Eiropas Savienibas Oficialais Véstnesis

L 19229

KOMISIJAS ISTENOSANAS LEMUMS
(2012. gada 19. jalijs),

ar ko groza Padomes Direktivas 94/80[EK, ar kuru paredz siki izstradatus noteikumus par to, ka
tiesibas balsot un kandidét pasvaldibu velesanas izmanto Savienibas pilsoni, kas dzivo dalibvalsti,
kuras pilsoni tie nav, pielikuma ieklauto “pasvaldibas pamatvienibu” sarakstu

(2012/412[ES)

EIROPAS KOMISIJA,

nemot véra Ligumu par Eiropas Savienibas darbibu un jo Ipasi
ta 22. panta 1. punktu,

nemot véra Padomes 1994. gada 19. decembra Direktivu
94/80(EK, ar kuru paredz siki izstradatus noteikumus par to,
ka tiesibas balsot un kandidét pasvaldibu vélésanas izmanto
Savienibas pilsoni, kas dzivo dalibvalsti, kuras pilsoni tie nav (!),
un jo Ipasi tas 2. panta 2. punktu,

ta ka:

(1)  Direktivas 94/80/EK pielikuma ir uzskaititas “pasvaldibas
pamatvienibas”, kas nosaka direktivas darbibas jomu.

(2)  Saskana ar Direktivas 94/80/EK 2. panta 2. punktu dalib-
valsts pazino Komisijai, ja kadu no direktivas pielikuma
minétajam pa$valdibas vienibam valsts tiesibu aktu
izmainu rezultata aizst3j cita vieniba vai ja $adu izmainu
dél kadu no vienibam likvidé vai izveido jaunas vienibas.
Komisija pielago pielikumu, veicot atbilstigu aizstasanu,
svitrojumus vai papildinajumus, un $o parstradato pieli-
kumu publicé Eiropas Savienibas Oficialaja Veéstnesi.

() OV L 368, 31.12.1994., 38. Ipp.

(3)  Danija, Griekija, Irija, Latvija un Lietuva ir informgjusas
Komisiju, ka péc grozijumiem valstu tiesibu aktos 3o
valstu “pasvaldibas pamatvienibas” ir mainitas. Sie tiesibu
akti ir oficiali pazinoti Komisijai.

(4)  Attiecigi butu jagroza Direktivas 94/80/EK pielikums,
IR PIENEMUSI SO LEMUMU.

1. pants

Direktivas 94/80/EK pielikumu groza saskana ar $a lémuma
pielikumu.

2. pants

Sis lémums stdjas speka nakamaja diena péc ta publicésanas
Eiropas Savienibas Oficialaja Vestnest.

Brisele, 2012. gada 19. julija

Komisijas varda —
priekssedetajs
José Manuel BARROSO
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PIELIKUMS

Direktivas 94/80/EK pielikuma “pasvaldibas pamatvienibu” sarakstu aizstdj ar $adu:

“ “Pagvaldibas pamatvieniba” §is direktivas 2. panta 1. punkta a) apakspunkta nozimeé ir:

Austrija:
Gemeinden, Bezirke in der Stadt Wien,

Bejgija:
commune/gemeente/Gemeinde,
Bulgarija:

o6uwuHa/rmemcmeo/OBUUHAMA € OCHOBHAMA A0MUHUCIMPAMUBHO-TMEPUMOPUAAHA eOUHUYA, 8 ROFMO Ce OCBUYECINBIs
MECHOMO Ca/N0ynpas/enie,

Kipra:

dnpog, kowotTa,

Cehijas Republika:

obec, méstsky obvod nebo méstskd cdst tizemné clenéného statutdrniho mésta, méstskd cdst hlavniho mésta Prahy,
Danija:

kommune, region,

Igaunija:

vald, linn,

Somija:

kunta, kommun, kommun pd Aland,

Francija:

commune, arrondissement dans les villes déterminées par la législation interne, section de commune,
Vacija:

kreisfreie Stadt bzw. Stadtkreis; Kreis; Gemeinde, Bezirk in der Freien und Hansestadt Hamburg und im Land Berlin;
Stadtgemeinde Bremen in der Freien Hansestadt Bremen, Stadt-, Gemeinde-, oder Ortsbezirke bzw. Ortschaften,

Griekija:
Srjuoc,
Ungarija:

telepiilési onkormdnyzat; kozség, nagykozség, vdros, megyei jogi vdros, fGvdros, févdros keriletei; teriileti Gnkormdnyzat;
megye,

Trija:

City Council, County Council, Borough Council, Town Council,
Italija:

comune, circoscrizione,

Latvija:

novads, republikas pilséta,

Lietuva:

Savivaldybe,

Luksemburga:

commune,
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— Malta:
Kunsill Lokali,

— Niderlande:
gemeente, deelgemeente,
— Polija:
gmina,
— Portugale:
municipio, freguesia,
— Rumanija:
comuna, orasul, municipiul, sectorul (numai in municipiul Bucuresti) si judetul,
— Slovakija:

samosprdva obce: obec, mesto, hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava, mesto KoSice, mestskd cast hlavného mesta
Slovenskej republiky Bratislavy, mestskd cast mesta KoSice; samosprdva vysSieho tizemného celku: samosprdvny kraj,

— Slovenija:
obcina,
Spanija:
municipio, entidad de dmbito territorial inferior al municipal,
— Zviedrija:
kommuner, landsting,
— Apvienotaja Karaliste:

counties in England; counties, county boroughs and communities in Wales; regions and Islands in Scotland; districts in
England, Scotland and Northern Ireland; London boroughs; parishes in England; the City of London in relation to ward
elections for common councilmen.”
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